
WESTFALSKO MESTO 
DUSSELDORF RAZDEJANO VESTI O DOMOVINI 

seznam 69 poštnih uradov v Sloveniji, v katerih je bil 21. 
dec. 1942 poštni promet zopet vpostavljen. — Mihajlo-
vič je baje znatno pripomogel k porazu Rommela. — 
Habsburški bataljon razpusčen. 

JAPONSKA OFENZIVA NA KITAJSKEM 
IN KITAJSKA PRIPRAVLJENOST 

New York, N. Y. — Japonci 
so Ž6 celo leto pripravljali ob-
sežnejšo ofenzivo proti Kitaj-
ski. Japoncem gre predvsem za 
osrčje Kitajske za Chungking, 
kjer ima general Chiang Kai-
Shek svojo narodno vlado in se-
dež. Tu je kitajsko srce, na ka-
terega bi radi udarili in mu za-
dali smrten udarec. Japonci 
imajo zasedena vsa obrežja 
okrog Kitajske, zato jo lahko 
blokirajo in pot do Chungkinga 
je odprta le še iz Indije, kjer pa 
so silne daljave in težave za 
transportacije. 

Baš sedanja konferenca v 
Washingtonu med Churchillom 
in Rooseveltom dela na načrtih, 
da se Kitajski pomaga in da se 
Jappnce prime z vso resnobo na 
azijski celini. To bo sicer trd 
oreh, ki ga bo skupna akcija 
zaveznikov zdrobila, o tem ni 

dvoma. Borba pa' bo huda in 
dolga. 

Pri vsem je pa čudno in za-
gonetno to, da štiristo miljon-
ska Kitajska je sama tako brez 
vsake inicijative in moči. Sama 
sebi si ne zna ničesar pomagati. 
Kitajska je v vojni z Japonci 
vendar že okrog sedem do osem 

i let. V vseh teh letih bi si pač 
morala izuriti neko vojsko, ki 
bi imela neko udarno silo in 
moč. Pomoč, ki prihaja, tudi ni 

•tako mala. Nekaj bi se lahko 
storilo, Če bi bilo kaj več inici-

j jative. Nihče nima namena pod-
cenjevati Kitajce. Priznanje 

Jim, v čemer istega zaslužijo. 
Ampak pri obrambah in pri-

jpravah so vedno na enem me-
;stu. Ali jim naj priborijo zma-
go in vse le drugi? Pri tako šte-

vilnem narodu bi moralo biti 
več lastne inicijative in več 
življenja! 
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m l i n i napadi na Nemčijo - C M l uraira Ruse v bol 
Kakor nemške pokrajine, tako so tudi italijanski otoki in 

ves italijanski polotok, neprestano pod udarci zračnih 
bomb. — Churchill namiguje v svoji izjavi, da bi bilo le 
v korist Italijanov, da se podajo. — Druge vesti. 

London, Anglija. — Nemči-
ja je že več tednov sleherno 
noč napadana iz zraka. Sino-
či je zopet več, kakor 500 an-
gleških letalcev sipalo bombe 
na več porenskih mest. Naj-
bolj občutno pa je bilo bom-
bardirano mesto Dusseldorf, ki 
se nahaja kakih 50 milj južno-
zapadno od Dortiriunda, ki je 
bil napaden in razdejan prejš-
no noč. Več kakor dva tisoč 
tonov bomb je padlo na Dus-
seldorf in mesto je v razvali-
mah. V Dusseldorfu se nahaja 
velik del nemške vojne indu-' 
stride. Napad je moral biti ze-
lo hud, ker so Angleži sami 
izgubili v napadu 27 letal. 
• Kakor nemške pokrajine ne-
prestano napadajo, tako so tu-
di italijanski otoki pod nepre-
stanim napadaAi&m 
Sardinija, Sicilija in več Itali-' 
janskih obrežnih mest na po-
1 otoku italijanske celine je bi-
lo včeraj bombardiranih. 
Churchill je včeraj namignil v 
svoji izjavi ameriškim poroče-
valcem, da za Italijane bi bilo 
najbolj pametno dvigniti roke 
in se podati. 

Iz Berna v Švici poročajo, 
da imajo Nemci načrt, da bo-
do za Rusijo sestavili kviz-
lingško vlado. V%ta namen 
>imajo pripravljenega nekega 
generala Wlassova, ki bo igral I 
ulo"go ruskega Kvizlinga. Ta 
ruski Kvizling je objavil že 
načrt svoje vlade. Nemce ne bo 
redila niti taka kvizlinška po-
litična poteza. 

Na drugi strani v Moskvi pa 
te dni proslavljajo obletnico 
angleško-ruske zveze. Ves rus-
ki tisk posveča pozornost zve-
zi. "Rdeča Zvezda" piše: "Po-
vojni program mora temeljiti1 

na sledečih premisah: Proč 
od teritorijalnfh amlucij; dru-

Z RUSKIH FRONT 
•L . — 
. Rusi vzeli štiri mesta m nada 

ljujejo z boji v zraku. 
J Moskva, Rusija. — Aktiv 

i nost na ruskih frontah se j€ 
zadnja dva dni premaknila 
na sever. Ruske čete so ped 

j Leningradom na centralni se-
verni fronti zavzeli štiri manj-
ša mesta in nadaljujejo z na-

I padi na tem delu fronte. Na 
i osrednji fronti pa je bilo vče-
• raj zelo aktivno rusko letal-
; stvo. Za nenrjško črto pri Ro-
svavlu in Jelniji so ruski letal-

j ci uničili velike zaloge razne-
ga vojnega provijanta in ra-
zdejali železniško progo ter 
uničili Nemcem več motornih 

j trakov. _ ^ _ j g 
Poročilo rustkega polkovni-

ka Akimova pravi: Napačno 
bi bilo misliti, da je nemška 
moč že uničena. Nemci bodo 
letos še delali težave, pravi 
polkovnik. Vsa znamenja ka-
žejo, da se Nemci prav teme-
ljito pripravljajo za borbo v 
poletnih mesecih. 

o 
GREEN PROSI ZA POMOČ 

POPLAVLJENCEM 
Springfield, 111. Illinoiški 

guverner Dwight Green, je 
predlagal državni zbornici, da 
naj določi en milijon in pol pod-
pore za takojšno pomoč priza-
detim družinam v poplavljenih 
krajih. Država bo sodelovala z 
Rdečim križem in drugimi or-
ganizacijami pri pomaganju 
poplavljencem. 

gič na ne vmešavanju v notra-
nje zadeve eden drugih." 

[Angleški in amerikanski 
upliv v Rusiji raste vsestran-
sko. 

u ruuAjAINJIH V PREMO-
GARSKEM SPORU 

Washington, D. C. — Kako 
bo končalo pogajanje med ope-
ratorji, premogarji in vojnim 
delavskim odborom še nihče ne 
ve. Vojni delavski odbor, ki 
igra pri pogajanjih ulogo po-
sredovalca in razsojevalca, je 
včeraj odklonil zahtevo po $2. 
povišanju plač na dan. Svoj 
odlok odbor utemeljuje na 
podlago "Little Steel" formule, 
ki določa le 1 5 ^ povišanje nad 
višino plač, ki so bile v veljavi 
januarja 1941. To višino so pa 
premogarji že dobili, trdi od-
bor. Pristal pa je odbor, da se 
dovoli premogarjem plačilni 
čas, ali da njihov čas začne teči 
takoj, kakor hitro izstopi iz 
dvigala v rovu in 3o časa, da 
pride do dvigala. Glede šestega 
dneva v tednu, še ni čdločeno, I 
zgleda pa, da bodo premogarji! 
delali po šest dni v tednu vsaj 
za časa vojne. 

ZOPET NOVI NAČRTI ZA 
DOHODNINSKI DAVEK 

Washington, D. C. — Skupi-
ne obeh strank so zopet sesta-

| vile načrte za davčno predlogo 
za bogočo davčno lestvico do-

hodninskega davka. Zdaj govo-
rijo o 75 7» odpustu davkov za 
lansko leto. V ostalem pa je 
predloga skoro ista, kakor pre-
je. Glede 75 odpusta govori 
načrt, da kdor dolguje vladi za 
lansko leto še na davkih manj 
kakor $50. se mu naj odpusti 
vse v celoti. Kdor dolguje nad 
$50.00 se mu naj odpusti 75%, 

j kar bo plačljivo v dveh termi-
j nih. Zaenkrat je to le še načrt. 
Ako ga boste obe zbornici po-

| trdile in sprejele, je še vpra-
šanje. 

PREMOGARJI V ALABAMI 
NA STAVKI 

Birmingham, Ala. — V štirih 
večjih alabamskih premogoko-
pih, ki zaposlujejo nad 2750 
premogarjev, vlada stavka. 
Premogarji so dobili poziv od 
unije, da se vrnejo na delo, a 
kljub temu stavkajo naprej. 
Premogarji navajajo za vzrok 
stavkanja to, ker so bili kazno-
vani, ko so odšli na nepoobla-
ščeno stavko v aprilu za vsak 
dan $1.00, čemur se premogarji 
upirajo. 

KRIZEN SVETA 
— Rockford, III. — Tukaj-

šni poštni načelnik je dovolil, 
da smejo žene pismonošev, ki 
so poklicani v vojaško službo 
sprejeti delo in službo svojih 
mož. Tako bo to mesto vposlilo 
žene za službe pismonošev. Tu-

:di v uradih, kjer ni moč dobiti 
1 moških moči bodo nadomestili 
iste s ženami in dekletami. 

— Bern, Švica. — Sem došla 
poročila iz Hrvatske omenjajo, 

I da so v Dolgem selu pri Zagre-
bu na Hrvatskem ustrelili de-
set oseb radi umora nekega 
višjega uradnika Paveličeve fa-

šistične organizacije. Slučaj ka-
že, cfa se tudi Paveliču maje jo 

!tla pod nogami, 
f 

— Madrid, Španija — Špan-
ska vlada bo demobilizirala 
okrog 90,000 mož svoje vojske. 

j Zdaj, ko je borba v Afriki za-
ključena in se ni bati zapletija-
jev, je mobilizirana vojska 
Španiji nepotrebna, prav^ po-
ročilo. Španci so bili lansko je-
sen v strahu, da jih bo kon-
flikt v Afriki spravil v težave. 

— Moskva Rusija. — Ruski 
i listi so te dni objavili v svojih 
poročilih, da Rusija prejme iz 
Amerike do 45% letal, ki jih 
uporablja v vojni proti Nemčiji. 
Prejema pa tudi velike množi-
ne drugega materiala. Amerika 
je v resnici orožarna za Ves 
svet. 

— Stockholm, Švedska. — 
Iz Nizozemske so došla poroči-
la, ki omenjajo, da so okupacij-
ske oblasti v vsej deželi začeli 
preganjati Žide. V Amsterda-
mu so 2idje izključeni iz vseh 
rezidenčnih okrožij. Veliko so 
jih aretirali in odvedli v druge 
kraje. 

' T DOBRO RUSIJE JE, 
DA UDARI JAPONCE" 

Vngleški prvi minister Winston ChurchUl prigovarja Rusom, da 
zdaj je čas, da udarijo na Japonce Še večji udari na 
Nemčijo so v načrtih. — Churchill zadovoljen s posveto-
vanjem v Washingtonu. 

Washington, D. C. Win-
ston Churchill, ki se mudi že 
več dni na pesvetovanju z 
predsednikom Rooseveltom 

I glede vojnih načrtov proti o-
sišču, je imel s predsednikom 
Rooseveltom vred sestanek s 
časnikarskimi poročevalci. Na 
tem sestanku je Churchill po-
dal več važnih izjav, ki so da-
lekosežnega pomena. 

Churchill je povdarii, ne da 
želi učiti kako strategijo rus-
ke voditelje, ampak zelo do-
bro bi bilo za nje same, da bi 
uvideli, da je le v dobro rus-
kih interesov, če udarijo na 
Japonce. Z globokim občut-
kom je govoril o ruskem juna-
štvu in povdarii, da Čini, ki jih j 
dosegla hrabra ruska -vojska,! 
bodo zapisani na nove strani 
vojne zgodovine. Njihov hero-
ični odpor je občudovanja 
vreden. Tudi visoko ceno so j 
plačali, a kljub temu sem mne-
nja, da Rusi morejo poseči v 
akcije v Tihem morju. 

Glede Nemčije je dejal, da 
imajo zavezniki proti nji v na-
črtu še vse hujše udare. Bom-
bardiranje Nemčije se bo ve-
čalo naprej in naprej. Kar se 
tiče washingtonske konferen-
ce s predsednikom Roosevel-
tom je agleški minister popol-
noma zadovoljen in prepri-
čan, da se bo iz tega posveto-
vanja rodil pozitivni uspeh. 

STAVKA NASTALA V JEK-
LARSKI DELAVNICI 

Cleveland, Ohio. — V Cuya-
hoga tovarni, ki je podružnica 
od American Steel and Wire 
Co. je predvčerajšnim izostalo 
od dela več kakor 200 delavcev. 
Spor je nastal radi porazdelbe 
dela in preureditve sistema, 
pravi poročilo. ;; . 

NEMCI PREGANJAJO S TANKI JUGOSLOVANSKE GERILCE 
'»TVTLFFFF""; RTTNR—M« -TI—WR > I... - I.I-

• . .iv-JMUB 
Gerilci v Jugoslaviji povzročajo Nemcem taka preglavice, da se vojaške patrulje ne upajo več 

iste zasledovati po gozdovih. Le zavarovani s tanki se še upajo v gozdove, drugače ne. Zadnja poro-
. a °m c njaj°. da neprestani napadi na nemške če le v Jugoslaviji so silno zrahljali moralo nemških 

Zanimiva vest iz Slovenije 
Prejeli smo seznam onih 

krajev, v katerih je bil dne 21. 
decembra 1942 poštni promet 

j zopet vspostavljen. To doka-
zuje, da so bili vsi ti kraji, 
ako ne v rokah upornih Slo-
vencev, vsaj zelo ogroženi. 

Vest nam na žalost ni pri-
nesla imen onih krajev, ki so 
tudi še danes zaprti za pošt-
ni promet in tudi ne podatkov 
or tem, koliko časa je pošta v 
teh krajih funkcionirala po 
21. decembru 1942. 

Besedilo poročila je nasled-
nje : 

Dne 21. decembra 1942 je 
bil poštni promet za sloven-
sko prebivalstvo zopet vspo-
stavljen v naslednjih sloven-
skih poštnih uradih: 

Adlešiči, Banja loka pri Ko-
čevju, Begunje pri Cerknici, 
B o r o v n i c Brezovica pri 
Ljubi j., Cerknica, Črnomelj, 
Devica Marija v Polju, Dobro-
va pri Ljublj., Dobrnje, Dole-
nja vas pri Ribnici, Dragatuš, 
Fara pri Kočevju, Gradec pri 
Peli Krajni, Grahovo pri Cerk-
nici, Grosuplje, Horjuš, Ho-
tedrsica, Ig pri Ljubljani, Je-
žica. Kočevje, Kočevska reka, 
Koprivnik pri Kočevju, Kosta-
njevica ob Krki, Krmelj, Go-
renji Logatec, Dolenji Loga-
tec, Loški potok, Lož, Ljub-
ljana, Metlika, Mirna peč, 
Mokronog, Koželj, Nova vas 
pri Rakeku, Novo Mesto, Or-
tenek, Planina pri Rakeku. 
Rovte, Semič, Sodražica, tari, 
Polhov Gradec, Preserje, Ra-
kek, Ribnica na Dolenjskem, 
Rovte, Semič, Sodražica, Stari 
trg ob Kolpi, Stari trg pri Ra-
keku, Stična, Struge na I>o-
lenjskem, St. Jernej, St. Vid 
pri Stični, Škofljica, Šmarje-
Sap, Šmihel pri Nov. Mestu, 
Toplice pri Novem mestu, 
Trebnje, Tržišče, Turjak, Urš-
na sela, Velika loka, Velike 
Lašče, Videm Dobrepolje, Vi-
nica pri Črnomlju, Višnja 
gora, Vrhnika, Zagradec na 
Dolenjskem, Žužemberk. 

(Vsega skupaj 69 poštnih 
uradov — vsi ti poštni uradi so 
bili zaprti, ko so partizani za-
sedli nekatere predele ozem-
lja. Zdaj , ko so se umaknili, 
je pošta zopet začela poslova-
ti.) • 

o 
Značaj bojev v Jugoslaviji 

Znani ameriški kritik in 
književnik, g. John Chamiber-
lain piše v New York Times-u 
z dne 22. maja oceno knjige 
Hienry J. Taylor-a "Men in Mo- i 
tions." V Chamberlainovi oce-
ni se nahaja naslednje zani-
mivo mesto: 

"Zakaj se je Rommel usta-
vil na E1 Alamein, ko bi bil 
vendar mogel prodirati naprej 
in zavzeti Aleksandrijo in 
Kairo, še predno bi bila pri-
spela britanska ojačenja na 
Nil? Javnost je sprejela miš-
ljenje?; j|a mu je zmanjkalo 
bencina. G. Taylor tudi izrec-

• no zatrjuje, da niti en sam tan-
i! ker ni prispel v Tobruk za 
• I Rommela. Komanda bombar-
;! derjev na Srednjem Vzhodu je 
• posvetila vse svoje sile petro-
i lejskim ladjam, pusteč vse 
j drugo skozi. 

"Glavni razlog Rommelove-
ga neuspeha pa je bil 'krvavi 
napad četnikov generala Mi-

; hajloviča, ki so irjed Beogra-
dom in Solunom pretrgali vse 
prometne zveze v Vardarski 

j dolini. Prvi Rommelovi tanki 
so zašli v zagato južno od Za-
greba . . . Štiri italijanske in 
dve nemški diviziji so bile u-
stavljene in niso mogle skozi 

j razdrte tunele in preko poru-
šenih cest." 

o 
Razpustitev Habsburškega 

batalijona 
j - New York, 21. maja (ONA) 

___ Po burni šest-mesečni ka-
rijeri je bil danes razpusčen 
avstrijski batalijon, katerega 
j e bil organ/ziral War Depart-

j ment s sodelovanjem nadvoj-
vode Otona. 

j Batalijon, ki je bil ustanov- _ 
Ijen preteklega novembra, je 
naletel na ogorčen odpor in je 
zdaj razpusčen pod isto stro-
go tajnostjo, ki je zakrivala 
njegovo rojstvo, 

j Častnik tabora Alterbury, 
Indiana, kjer se je vežbal av-
strijski batalijon, je preko te-

j lefona potrdil Overseas News 
j Agency, da je omenjena edi-

nica razpuščena; podrobnejših 
podatkov ni mogel povedati. 

o 
Osiiče zapira Srbe 

Zuerich, 20. maja (ONA) 
— Nacistični radio Budimpe-
šta je poročal, da so vsi Srbi, 
ki odklanjajo službo v občin-
skih odborih "brez tehtnih-
razlogov", postavljeni pred so-
dišče, kjer se jim nalaga kaz-
ni od enega leta zapora ali pa 
tri do dvanajst mesecev prisil-
nega dela v nemških koncen-
tracijskih taboriščih. 

• o 
Nacisti pozivajo Grke naj jim 
pomagajo braniti svojo zemljo 

Cairo, 20. maja (ONA) —« 
Radio oddaja iz Caira pravi 
da so Nemci v Atenah in dru-
gih grških mestih delili leta-
ke, v katerih pozivajo narod, 
naj jim pomaga pri obrambi 
zemlje; Nemci trde, da se bo-
do upirali vsakemu napadu 
od zunaj. 

Cairo naglasa, da je ta po-
ziv komaj verjeten, ako se po-
misli, da je isti sovražnik, 
ga zdaj kliče na pomoč, izčr-
pal grški narod do zadnjega, 
vse to daje jasno sliko kako ne-
mirni so prvaki osišča in ka-
ko jih je strah naraščajočega 
gerilskega pokreta. Moskovski 
radio poroča, da so začele ita-
lijanske oblasti v masah depor-
tirati Grke in Turke iz neka-
terih otokov. V Stampali se je 
sestradano prebivalstvo uprlo 
in razorožilo italijansko gar-
nizfin. 



To naj torej služi vsem v pojasnilo, kar se tiče glede 
kredita pri podaljšanju naročnine. 

Kar se tiče lista "Am. Slovenca" pa zagotavljamo, da 
se bomo potrudili vse kar v naših močeh, da bo "Am. Slove-
nec" eden prvih slovenskih listov, ki bo delal za naprej, ka-
kor je doslej za interese in blagobit slovenskega naroda v 
Ameriki in vsega slovenstva sploh. 

Mi razumemo, da nekateri se bodo s težkim srcem ločili 
od dnevnika. Ne bo lahko lista pozabiti, ki jih je blizu dvaj-
set let dnevno obiskaval. Postal je njihov zvesti prijatelj 
in tovariš. Kako ne? Saj so iz njega črpali novice, navo-
dila, razne nauke in marsikaj drugega. V tem oziru bo 
"Am. Slovenec" skušal ostati kar je bil svojemu narodu, če 
tudi ga bo obiskaval le dvakrat na teden. Bo pa takrat 
prišel z bolj polno torbo novic in še z bolj zbrano vsebino 
med nje. Toda dnevnika pa seveda le ne bo. Ali so pa slo-
venski dnevniki še zelo zelo in nujno potrebni? Tudi to je 
vprašanje, katerega bodo morali tudi drugi slovenski dnev-
niki prej ali slej vsak sam zase rešiti. Po našem temeljitem 
premišljevanju smo prišli do prepričanja, da ne več tako 
nujno. 

Danes je v vsaki hiši radio. Novice zvedo iz njih že 
preje, kakor celo iz angleških lokalnih dnevnikov. Iste no-
vice pridejo v slovenskih dnevnikih dva dni pozneje. Radi 
novic torej niso dnevniki več tako potrebni. Potrebni pa 
so naši listi glede našega domačega slovenskega življenja 
po naselbinah, o čemer angleški tisk ne poroča. To pa lah-
ko zmaguje dobro urejevan list dvakrat na teden in bo tudi 
popolnoma zadostoval. 

Torej naprej po novem načrtu! Vsem naročnikom in 
prijateljem lista najlepša hvala za vse naklonjenosti v pre-
teklosti. Upamo, da vsi naročniki "Am. Slovenca" mu bo-
do ostali zvesti prijatelji tudi za naprej. 
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Pivi in najstarejši slovenski The first and the Oldest Slovene 
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POZOR I Številke poleg vašega imena na naslovni atrafti 
kažejo, do kedaj je plačana vaia naročnina. Prva pomeni me-
sec, druga dan, tretja leto. Obnavljajte naročnino ločna. 

Dopisi vainaga pomana sa hitro objavo morajo biti poslani na urad-
nUiTo vsaj dan in pol pred dnevom, ko bddo lisL — Za sadnjo številko v 
tednu ja čas do četrtka dopoldne. — Na dopisa bras podpisa sa ae osira. — 
Rokopisov uredništvo na vrača. 

Entered as second class matter, November 10, 1925 at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

DOGODKI 
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AmmfkL 

Dve poroki . *T 

Milwaukee, Wis. — V cer-
kvi Sv. Janeza Ev. se sta v so-
boto 22. maja poročila Frank 
Matevc in Mary J. Pucel ; v 
soboto 15. maja pa sta se po-
ročila Casimir W . Werner, 
2111 W . Becher St., in Maryj 
Koračin, 813 W . Washington 
St. — Novoporočencem obilo 
sreče! 

Lieutenant Robert A. Mohar 
Sheboygan, Wis. — Prvi 

sheboyganski fant je bil povi-
šan za poročnika v letalski 
kadetni Soli. To je Pilot Lieu-
tenant Robert A. Mohar, ki je 
dne 20. maja graduiral v Ross-
well, New Mexico, ter se se-
daj nahaja doma na počitni-
cah za en teden. Od 1; juni-
ja naprej bo nastanjen v Las 
Vegas, Nevada. Poročnik Mo-
har je sin slovenskih staršev 
Carla in Johanne Mohar.-Šte-
vilni prijatelji mu iskreno ča-
stita j o ter želijo vso srečo v 
bodoče in da bi ga železni ptič 
povsod srečno nosil in vsekdar 
srečno pristal. Naše častitke, 
Lt. Mohar! . A 

"AMERIKANSKI SLOVENEC" 
BO IZHAJAL ZA NAPREJ 

DVAKRAT NA TEDEN 
List "Amerikanski Slovenec" bo torej izhajal po 1. ju-

niju 1943, kakor že včeraj omenjeno, po dvakrat na teden. 
Vsak torek po 4 strani in vsak petek po 6 strani. Naročni-
na mu bo za naprej $4.00 letno in $2.00 za pol leta za po 
Ameriki. Za Chicago in Kanado $4.50 letno in $2.25 za pol 
leta. Razlika v naročnini za mesto kjer izhaja list je višja 
zato, ker v istem mestu kjer list izhaja je treba list franki-
rati s znamkami, dočim se za zunaj po Ameriki na podlagi 
Second Class poštnega dovoljenja, plača od pošiljanja lista 
od funta, kar je več kakor desetkrat cenejša poštnina, ka-
kor pa, če se mora na vsako številko dati po lc. znamke. 
Istotako je s Kanado. 

Naročniki lista, ki imajo v naprej plačano naročnino 
na podlagi dosedanje cene naročnini, ki je bila po $6.00 let-
no, bodo dobili zdaj za tisti čas, za kolikor imajo plačano 
naročnino v naprej, za t o £ f i k o l i k o r pride razlike po novi 
ceni, naročnino podaljšano, ali z drugo besedo, Uprava bo 
dala vsem takim kredit pri naročnini za toliko časa, za ko-
likor so upravičeni. 

Na podlagi nove cene naročnini pride razlika ravno za 
eno tretjino. Zato, kdor je imel zdaj plačano naročnino re-
cimo za eno leto naprej, to bi bilo od 1 junija 1943 pa do 1. 
junija 1&44, tak bo dobil za pol leta naročnino podaljšano 
naprej in bo list imel plačan do 1. decembra 1944. Torej za 
celo tretjino. Kdor ima za šest mesecev plačano naročnino 
v naprej, bo dobil za tri mesece podaljšanja naprej. Itd. 

V ta namen objavljamo tu v pojasnilo lestvico, na pod-
lagi katere bo lahko vsak sam izračunal do kedaj bo imel 
zdaj plačano naročnino, ko mu bo ista s podaljšanjem kre-
ditirana. 

Vsak naročnik im£ označeno naročnino, do kedaj je 
ista plačana poleg svojega imena na naslovu lista. Prva 
številka pomeni mesec, druga dan in tretja pa leto. Na pri-
mer: "7-1-43". Ta označba ali številke pomenijo, da je list 
plačan do 1. julija 1943. Itd. Na podlagi tega se bo krediti-
ralo podaljšanja tako-le: 
Kdor ima list zdaj plačan do: Bo dobil podaljšanje do: 
7-1-43 (1. julija 1943) 7-15-43 (15. julija 1943) 
8-1-43 (1. avgusta 1943) 9- 1-43 (1. septembra '43) 
9-1-43 (1. septembra 1943).-10-15-43 (15. oktobra 1943) 

10-1-43 (1. oktobra 1943) 12- 1-43 (1. decembra 1943) 
11-1-43 (1. novembra 1943) - - 1-15-44 (15. j a n u a r j a 1944) 
12-1-43 (1. decembra 1943) — 3- 1-44 (1. marca 1944) 
1-1-44 (1. januarja 1944) 4-15-44 (15. aprila 1944) 
2-1-44 (1. februarja 1944) .... 6- 1-44 (1. junija 1944) 
1-1-44 (1. marca 1944) - 7-15-44 (15. julija 1944) 
4-1-44 (1. aprila 1944) 9- 1-44 (1. septembra 1944) 
5-1-44 (1. maja 1944) 10-15-44 (15. oktobra 1944) 
6-1-44 (1. junija 1944) 12- 1-44 (1. decembra 1944) 

Z besedo še enkrat pojasnjeno, vsak bo dobil naročnino, 
za kolikor jo ima v naprej plačano podaljšano za eno tretji-
no od dneva in meseca, kakor ima poleg naslova označeno. 
Spreminjanje datumov na naslovnih platicah bo vzelo ne-
kaj časa, par tednov, predno bo vse urejeno. Toda uredilo 
se bo vse kakor hitro mogoče. 

Tisti naročniki pa, ki na naročnini dolgujejo za dnev-
nik so pa prošeni, da svojo zaostalo naročnino čimpreje po-
ravnajo in sicer: do 1. junija 1943 kolikor dolgujejo na njej 
po stari ceni, ki je $6.00 letno in za pol leta $3.00. Na mesec 
to pride ravno po 50c. Torej lahko na podlagi tega vsak 
tak izračuna, koliko dolguje do 1. junija 1943, namreč za 
vsak mesec po 50 centov. Za naprej pa po novi ceni $4.00 
letno, kakor je določena cena novi naročnini za list. Prav 
tako naj bo to v navodilo vsem zastopnikom in zastopni-
cam. Izrežite si to lestvico iz lista in jo imejte seboj, ko 
boste obiskavali naročnike v svrho obnovitve naročnine, da 
boste vedeli dati naročnikom pravilna pojasnila. 

Lorain, O. — V soboto 15. 
maja se je v domači cerkvi 
poročila hčerka slovenskih 
staršev, Miss Mary Baraga, z 
Mr. Walterjem Kordeleski, 
Obilo sreče! — J. P. 

Odvetnik Gornik vpoklican 
Cleveland, O. — V službo 

Strica Sama je bil poklican 
poznani slovenski odvetnik 
Frank J. Gornik, ki je vršil 
odvetniško prakso v Cleve* 
laiiffii zadnjih 16 let. / 

TARZAN (720) BREZ POMOČI! (Metropolitan Newspaper Serrice) Napisal: Edgar Rice Burroughs 
BUT AS TARZAM TURNED, JAGGER 
fiOSE ON ONE KNEE, SWINGING I 
AGAIN, HOPING T O CRIPPLE H'S 
FOE FOR THE KHL. 

BUT THE APE-MAN HAD PERFECT CON-
TROL OF HIS JUNGLE-TRAINED MUSCLES. 
HE SWERVED NJMSLT A S I D E . 

AS HE SWUNG HIS BLUDGEON, 
JAcSGER BELIEVED TARZAN'S 
HEAD WAS AN EASY TARGET. 

THE MOMENTUM OF THE CLUB, w 

FLAILIN<3 THIN AfR , JERKED 
JAGGER OFF BALANCE. HE FELL 

Ko se je Tarzan okrenil, se je Jag-
ger vzdignil na eno koleno in spet 
vihtel gorjačo, da ga pohabi preden, 
ga ubije. _ _ . 

Ali opičji mož je imel svoje v 
džungli izvežbane mišice v popolni 
oblasti. Lahkotno sê  je pripognil na 
stran. -

Težka betica je zažvižgala po zra 
ku s tako silo, da je vrgla Jaggerji 
iz ravnotežja. Znašel se je na tleh. 

Ko je zavihtel svoj količek, je Jag-
ger mislil, da bo prav lahko Tarzana 
usekati po glavi. 

PO DOLGEM MOLČANJU 
West Pullman, 111. 

Po dolgem molčanju se zo-
pet malo oglašam. V dopisu v 
št. 97 tega lista pravi "Simo-
nov Can", da poročevalci spi-
jo, ko je vse drugo živo. Pa 
saj nam ni treba čakati na po-
ročevalce, saj lahko tudi kate-
ri drugi napiše, če je kaj no-
vega, ali pa vsaj naznani po-
ročevalcu. Če pa ni nič nove-
ga, pa tudi poročevalec ne ve 
kaj pisati. Saj v uredništvu ra-
di sprejmejo, pa naj piše kdor 
je, samo da je zanimivo. 

Ne vem, kje bi začel. Naj-
prvo bom zapisal, zakaj sem 
bil toliko časa tiho. Eno je, da 
nisem znal za nobene novice, 
drugo pa je, da od božiča ni-
sem bil nič kaj dobrega zdrav-
ja, če pa človek okrog dok-
torjev hedi, se mu ne poljubi 
ne ena stvar ne druga. Sedaj 
se mi malo na bolje obrača, 
hvala Bogu. 

Zvedel sem, da je našega 
naročnika Antona Jakša neve-
sta — nekateri pravijo snaha 
(sinova žena) — bolj slabe-
ga zdravja, odkar j o je feb-
ruarja gospa štorklja obiska-
la. Otrok je prav čvrst in 
zdrav, ona je pa bolj slaba. 
Njena mati, Mrs. Rozalija So-
deč, je jako bolna. Želim obe-
ma trdnega zdravja, v kar ji-
ma Bog pomagaj! 

Zvedel sem tudi, da je bil 
poklican v službo Strica Sama 
tukaj dobro poznani sin Mr. 
in Mrs. Zadnik. Tudi hčere 
mož je že kakih osem mesecev 
pri vojakih. Vem tudi, da jih 
je šlo še več, pa mi njihova 
imena niso znana. Bog daj, da 
bi se vsi zdravi vrnili domov 

in da bi kmalu tiste krute ti-
gre — ali kako bi jim človek 
rekel — uničili. , 

Sin naših naročnikov in mo-
jih sorodnikov, Mr. in Mrs. 
Joe Bučkar iz So. Chicage, bo 
kmalu poslan čez morje. Bil je 
v Las Vegas, Nevada, sedaj so 
ga pa premestil? v New Jersey. 
Brzojavil je, da pride na do-
pust, pa ga niso pustili, ker 
mora biti pripravljen na od-
hod, kadar ga pač pokličejo. 
Bral sem pismo> ki ga je napi-
sal staršem in v katerem jih 
tako lepo tolaži, naj se nikar 
ne vznemirjajo zaradi njega, 
ker se bo vse prav izteklo. Bog 
ga varuj, kakor tudi vse dru-
ge ! 

Naj še malo omenim o Vic-
tory vrtovih. Tod okoli je vse 
prekopano in zorano, večino-
ma je bilo tudi že posejano in 
posajeno, sedaj pa tak dež, da 
bo vse segnilo, ker je vse v 
vodi. Moj zet je nekaj zemlje 
vzel v najem, skoraj pet milj 

• daleč; on in naš naročnik Mr. 
! Kobe in pa njegova sestrična 

Mrs. Gronki so vzeli skoro po-
lovico akra v najem, in smo po-
sadili še veliki teden krompir-
ja in fižola in čebule in gra-
ha, sedaj ni pa nič vzišlo, ker 
je vse v vodi ; tako je bilo de-
lo zastonj. Ravnali smo se po 
pravilu iz starega kraja, da je 
veiliki teden najboljše saditi, 
in tako bomo morali vse dru-
gič saditi, če bomo hoteli kaj 
imeti. Pa še tako drago seme 
je ! Nekaj semenskega krom-
pirja sem plačal po 5c funt, 
nekaj pa celo po 10c funt, pa 
je vse zabadava. 

Tukaj se nahaja Standard 
1 Pullman Co., ki je lansko leto 

začela delati morske ladje. Le-
tos 2. maja je bila prva taka 
ladja v vodo spuščena. Takrat 
niso pustili nikomur tam no-
ter, razen delavcem, ki delajo 
za kompanijo. Krstila, oziro-
ma steklenico na njej razbila, 
je neka dekle, ki dela že 27 
let za to podjetje. Vzelo je 
skoraj eno leto, da šo vse pri-
pravili in izgotovili prvo la-
djo. Na Pullmanu delajo vse 
na kose, ki jih naložijo na 
" f lat cars", tri milje daleč jih 
pa skupaj devajo. Za prvo la-
d jo je bilo treba precej časa, 
toda sedaj bodo kar ena za 
drugo frčale v vodo. Ta ladja 
je bila prva te vrste, narejena 
v tej okolici. Take ladje ime-
nuje "sejalke min" (mine 
layers) in "pometalke min" 
(mine sweepers). Sedaj bodo 
Sle ko po dilci ena za drugo, 
kar bo tudi pripomoglo k naši 
zmagi in zaželjenemu miru, 
ki ga vsi pričakujemo in težko 
čakamo. 

Kaj je pa s southchicaškim 
novinarjem, da se nič več ne 
oglaša? Ali ga ni več med ži-
vimi? Pa to ne more biti, ker 
ni tako daleč od mene, pa bi 
gotovo kaj slišal, če bi bil res 
pozabil dihati. Ako je še kaj 
pri življenju, naj se kaj kma-
lu oglasi. 

Naj bo za danes zadosti, da 
ne bodo g. urednik škarje v 
roke vzeli. Prav lep pozdrav 
vsem čitateljem tega lista, te-
bi list pa mnogo naročnikov in 
predplačnikov! 

M. Golobic. 

PISMO SANSa PREMIERJU 
CHURCHILLU 

Dne 16. maja je predsednik 
SANSa Et$>in Kristan poslal 
Winstoifb Churchillu, britske-
mu premierju, naslednje pi-
smo: 
Cenjeni g. Churchill: 

Kot predsednik Slovenskega 
ameriškega narodnega sveta 
smatram za svojo dolžnost sto-
riti vse, kar se da, da poma-
gam doprinesti pravico naro-
du, ki se nahaja na robu ugo-
nobitve, medtem ko v o d i 
skrajno obupen boj za svoj 
lasten obstoj in za demokraci-
j o sveta. 

Slovenski ameriški narodni 
svet, ki je bil pravilno izvo-
ljen na Slovenskem narodnem 
kongresu v Clevelandu, Ohio, 
dne 5. in 6. decembra 1942, je 
edini, ki more govoriti za Slo-
vence, ki so ob padcu Jugo-
slavije postali žrtev nemškega 
nacizma in italijanskega fa-
šizma. Preko tisoč let so se bo-
rili proti isti nevarnosti: nem-
ški in italijanski agresiji. Me-
je njihovih dežela so se krčile 
od stoletja do stoletja, njih 
število se je manjšalo, njihova 
enotnost se je razbijala; po-
stali so odrezani od ostalih Ju-
goslovanov. Toda vzlic nepre-
nehanemfu pritisku in napadu 
brezprimerno močnejših sil so 
vse preživeli, ohranili svojo 
narodnost, razvili priznanja 
vredno kulturo in nadaljevali 
svoj boj za življenje in skup-
nost. 

Sedaj čaka Slovence naj-
temnejša ura v njihovi zgodo-
vini. Znano Vam je, s kako 
krutostjo postopajo zlobne si-
le — ne manj italijanske kot 
nemške — da iztrebijo ta mali 
narod s površja. Premoženje 
celih pokrajin je bilo zaple-

njeno, prebivalstvo šiloma de-
portirano, otroci vzeti proč od 
lastnih staršev, delavci in kme-
f * 

tje poslani v sužnost za delo 
v nemških in italijanskih to-
varnah, rudnikih in na poljih. 
Na tisoče domoljubov je bilo 
ubitih, na stotine vasi razde-
janih in nešteto žensk je po-
stalo žrtev bele sužnosti. 

Vemo pa tudi, da se kljub 
temu Slovenci še vedno bori-
j o — skrivno in odprto — v 
svoji domovini in v vrstah 
Združenih narodov. Med nji-
mo je na tisoče Slovencev iz 
tako zvane Julijske krajine, iz 
Prim or ja, ki je osnovno slo-
vensko, toda je prišlo pod ita-
lijansko oblast po prvi svetov-
ni vojni — cena, ki so jo za-
vezniki plačali Italiji, da se je 
podala v vojno proti Nemčiji 
in Avstro-Ogrski. 

Toda nobenega vzroka na 
svetu ni, zakaj bi tudi sedaj 
,morali Slovenci biti žrtev. 
Združeni narodi, na strani ka-
terih se Slovenci borijo, ne 
dolgujejo Italiji ničesar. Itali-
janska vlada ni čakala fašiz-
ma, da je pričela smernico o-

•presije in ugonabljanja. S pri-
klopitvijo slovenskih in hrva-
ških delov se je pričela prisil-
na italijanizacija z zapira-
njem šol, z uničevanjem kul-
turnih in družabnih ustanov, s 
kaznimi za rabo slovenske go-
vorice, z zaplenitvijo kmečke-
ga imetja, z deportacijo Slo-
vencev in masnim naseljeva-
njem Italijanov. Vse, kar mo-
rejo Slovenci pričakovati, ako 
bi se italijanska oblast v Pri-
morju nadaljevala, bi bilo le 
nadaljevanje te smernice, oso-

; jeno z maščevanjem. 
blovenci se smatrajo za ene-

ga^ pi^j kulturne j ših evropskih 
narodov. Nepismenost je med 
njimi skoraj nepoznana. Pro-
porcionalno je bijo več knjig 
izdanih v Ljubljani kot v ka-
terem drugem mestu na kon-
tinentu. Tudi na znanstvenem 
polju so dosegli visoko stop-
njo. Zakaj bi jim tedaj bila 
zanikana svoboda in zedinje-
n je? 

Zedinjena Slovenija kot del 
nove, demokratične, federali-
zirane Jugoslavije in Balkan-
ske unije bi postala močna u-
trdba proti tradicionalnim, 
nemškim in italijanskim agre-
sivnim nagibom. 

Toda kljub vsem njihovim 
ogromnim žrtvam v tej vojni 
in v preteklosti Slovenci še ni-
so dobili niti ene obljube ali 
bodrilne besede od voditeljev 
Združenih narodov. In pričeli; 
so se bati za svojo bodočnost. 
Njihovi upi padajo . . . 

Majhen narod so. Toda bi-
lo bi usodno, ako bi kateri de-
mokratičnih narodov izgubil 
vero v pravičnost. 

V tej temni uri torej apeli-
ram na Vas, voditelja velike-
ga naroda, ki slovi radi svoje 
ljubezni do svobode: zavoljo 
miru v bodočnosti povejte Slo-
vencem, da se ne borijo za-
man! Ako storite to, Vas ne 
bodo nagradili samo z globo-
ko hvaležnostjo, temveč bodo 
tudi dodali moč oboroženi sili 
Združenih narodov na važijih 
vojnih poljanah. 

Vam udani. 
za Slovenski ameriški na-

rodni svet, 
Etbin Kristan, predsednik. 

Ne odgovarja resnici 

Chicago, 111. — V nedeljo 
23. maja je bila razglašena poj 
raznih radio postajah v Chica-
gu vest, da bo Eduard Beneš, 
predsednik čehoslovaške re-
publike, imel v kratkem važ-
ne sestanke v New~Yorku z 
raznimi mednarodnimi politi-
kaši, vključivši z grofom 
Sforzo. Na vprašanje Etbina 
Kristana, predsednika SANSa, 
če je ta vest resnična, je bil 
prejet uraden odgovor od Be-

i neša, da je dotična vest gola 
laž in brez vsake podlage. —« 
Mirko G. Kuhel, pompž. taj. 
SANSa. . 

Sinček ^ 
Lorain, O. — Sinčka so do-

bili pri Mr. in Mrs. Anton 
Mroski. Dekliško ime mamice 
je bilo Agnes Jančar. Ča-
stitamo. — J. P. 

Naši v Kanadi 
Sudbury, Ontario. — Pod 

pokroviteljstvom "Zveze ' K a -
nadskih Slovencev smo tukaj 
dne 7. maja imeli igro v treh 
dejanjih, ki je bila prvič vpri-
.zorjena na odru, "Združena 
Slovenija in partizani". Dvo-
rana je bila polna do zadnje-
tra lfrtti/»L*o 
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Joseph L. Draaler, 1318 Adams Street North Chicago, Ilhnoia. 
Joseph Jermen, 20 W. Jackson St, Joliet, IB. 

/POROTNI ODBOR: 
Joseph Pavlahovich, 39 WincheU St, Sharpchorg, Pa. T L ? 
Mart Kovačich, 2294 Blue Island Ave.. Chicago, III. 

. John Deoia, 2730 Arthington Ave, Chicago, 111. 
Predsednik At!etičnega odseka: Emery Sdbar, 

540 North Bluff Street, Joliet Illinois. 
URADNO GLASILO: 

"Amsriksaski Slovenec", 1849 W. Cerxnsk Rd, Chicago. m. 

Do 1. Jut IMS Je D6D. izplačala svojim članom in flmUw ter 
njih dedičem rasnih posmrtuin, poskodnin, bolniških podpor ter dragih 
izplačil denarne vrednoeri do četrt milijona dolarjev. 

Društvo za DSD. sp lahko ustanovi v vsakem mesto Z dr. driav s 
ne manj kot 8 člani (cami) za odrasli oddelek. Sprejme se vsak kato-
ličan moikega sli ženskega spola v starosti od 16 do 60 let V mladin-
ski oddelek ps od rojstva do 16. leta. 

Žaram je se sa $25040, $500.00 ali $1,000.00. Izdajajo So različni 
certifikati, kakor: Whole Life, Twenty Payment Life in Twenty Year 
Endowment Vsak certifikat nosi denarno vrednost, katera ss vsako 
leto vifta. > 

Poleg smrtnine izplačuje DSD. svojim flstrai (kam) tudi bolniško 
podporo iz svoje centralne blagajne, kakor tudi sa razne operacije hi 
poikodnme. 

Mesečna plačila (assessments) so urejess po American Experience 
tabeli 

DSD. je 121.90% solventna, potrjujejo izvedenci (actuaries). 
TJrajlni jezik je »lovtmki in angleikL 
Rojakom in rojakinjam se DSQ. priporoča, da pristopijo i njeno 

sreoot 
Zs vsa morebitna pojasnila in navodila se obrnite pismeno sfi fist-

meno na gL tajnika: FRANK J. WBDIC, 901 Ums St, Joliet UL 

NEKAJ 0 FINCIH 

NAZNANILO IN ZAHVALA 
Potrtih src naznanjamo vsem našim sorodnikom, prijate-

ljem in znancem žalostno vest da nas Je sa vedno zapustila 
• naša ljubljena hči in sestra 

ERNA SARD0CH 
v četrtek 13. maja 1943, v starosti 27 let Rojena je bila v Chi-
cago, I1L Njen pogreb se je vršil 17. maja 1943 iz cerkve sv. 
Štefana na Resurrection pokopališče, kamor je bila položena k 
večnemu počitku. 

Tem potom se selimo zahvalili Rev. Leonardu, ki ji je po-
delil zadnji %v. zakrament, dalje častitim gospodom duhovni-
kom cerkve sv. Štefana sa lepo .opravljene obrede pri pogrebni 
sv. maši. Najlepša hvala 8. razredu šole sv. Štefana za lepo 
pelje pri sv. maši, ter posebno še Miss Genevieve Korenchan. 
Posebno se želimo še zahvaliti pogrebniku Mr. Louis Žafranu 
za tako lepo urejen pogreb, izvršen v naše popolno zadovolj-
stvo. Nadalje najlepša hvala vsem darovalcem sv. maš. ka-
terih je bilo lepo število, nad slo, ravno tako vsem darovalcem 
lepih vencev, katerih je tudi bilo veliko število. Tako tudi naj-
lepša hvala Miss Julia Shiffler. katera mi je bila v veliko po-
moč in tolažbo. 

Srčna hvala tudi vsem. kateri so so udeležili pogrebne sv. 
maše, in kateri so pokojno spremili k večnemu počitku, in 
onim, kateri so nam izrazili svoja sočutja, ter vsem, kateri so 
mi na kateri koli način pomagali v teh žalostnih dneh. poseb-
no pa moji hčeri Frances, mojemu zetu Tincenlu Mirtich in 
moji sinahi Margie Sardoch. Se enkrat prav lepa hvala vsem, 
ki so mi bili v pomoč in tolažbo, ler Bog plačaj. 

Tebi pa draga hčerka in sestra želimo, počivaj mirno in 
večna luč naj Ti svetL 

Žalujoči ostali: 
FRANCES SARDOCH. mali; LOUIS, ki služi v Army, 
in BILL, ki je doma, brala: ter FRANCES, (poročena 
Mirtich), sestra. 

E SUŠI Pi 

Chicago. I1L, v maju 1943. 

Petek, 28. maja 1943 AMERIKANSKI SLOVENEC 

KAJ S 0 ŠIROKEM SVETU 
STARO SOVRAŠTVO JE | 

TEŽKO UBLAŽITI 
Washington, D. C. — Vlada 

je svetovala, da naj bi delav-
ski organizaciji Ameriška de-
lavska federacija (AFL- in 
Kongres industrijskih organi-
zacij (CIO) poslale skupaj 
svoje zastopnike v Anglijo, da 
bi tam skupaj proučevali na-
čine, po katerih poslujejo an-
gleške strokovne unije. Pro-
učevanje naj bi potem ustvari-
lo gotove smernice za bodoč-
nost ameriškim delavskim or-
ganizacijam. AFL se z nasve-
tom ne strinja, kakor se tudi 
ne CIO. Vzroki temu so stara 
sovraštva med voditelji, ki se-
dijo v vodstvih naših delav-
skih organizacij. 

o 
VEČ KAVE ZA NAPREJ 
Washington, D. C. — Na-

čelnik OPA urada objavlja, da 
od 1. junija naprej bo dovo-
ljeno funt kave za vsake tride-
set dni, mesto 35 dni, kakor 
dosedaj. Zna pa kmalu priti 
na odmerjevanje mleka, ako 
se proizvodnja istega ne iz-
boljša. „ 

b 
NEMŠKE DEZERTERJE ZA-

VRAČAJO NA ŠVEDSKI 
MEJI 

Stockholm, Švedska. — Ob-
mejne straže ob norveško-
svedski meji, kakor tudi ob 
finsko-švedsko meji poročajo, 
da je zadnje dni skušalo več 
nemših dezerterjev prekorači-

ti mejo, z namenom, da bi bili 
internirani in rešeni vojne 
službe. Slučaj pač kaže, da so 
Nemci že naveličani prelivati 
kri za svojega ponorelega vo-
ditelja. « 

o 
NOVO SREDSTVO PROTI 

MORSKIM VOLKOVOM 
Znanstveni raziskovalci v 

službi mornarice Z. D. so zdaj 
iznašli neko sredstvo, s kate-
rim se bo mogoče obraniti 
pred morskimi volkovi, kar bo 
posebno velikega pomena za 
tiste, ki s vrženi na morje iz 
torpediranih ladij. Iz česa ob-
stoji to odbijal no sredstvo, 
poročilo ne pove; samo to po-
ve, da odganja morske volko-
ve stran od vsake osebe, ki 
plava po morju. Pri preizkuš-
nji so nastavili morskim vol-
kom hrano, na katero bi dru-
gače planili z največjo požreš-
nostjo, sedaj pa so se je na 
daleč izognili, ker se je v bli-
žini namakalo čisto malo zgo-
raj omenjenega sredstva. 

o 
ČUDNA POROKA 

Nekateri se še morda spomi-
njate, koliko so leta 1928 ame-
riški časopisi pisali o nenavad-
ni poroki med Amerikanko 
Nancy Ann Miller iz Seattle, 
Wash., in med Tujojo Rao Hol-
karjem, prejšnjim maharajem 
iz Indore, India, ki je že imel 
doma dve ženi. Nevesta se je 
morala odreči krščanstvu in 
.sprejeti vero Hindov, tudi je 

sti je promet posebno v polet-1 
nih mesecih izredno živahen. 
* Finci so po narodnosti so-
rodni Madžarom. Pokristjani-
li so jih v 13. stoletju Švedi, 
ki so imeli tedaj nanje velik 
kulturni vpliv. Na Fince pa je 
v marsikaterem oziru vplivala 
tudi ruska nadoblast. Pod 
Vplivom Rusov so Finci dobili 
svojo abecedo in ravno Rusi 
imajo to zaslugo, da so se Fin-
ci čedalje bolj iztrgali izpod 
>vpliva Švedov. Po veri so Fin-
ci po veliki večini protestant-
je , le majcen del je pravo-
slavnih. Nekoč, ^o so bili še 
pod rusko nadoblastjo, so i-
meli Finci celo svojo vlado, 
vendar pa so Rusi kmalu spo-
znali, da je to zanje nevarno, 
kajti Finska je Rusom v voja-
škem oziru dobro služila in v 
nobenem primeru ne bi smela 

ntorala biti zadovoljna z nizko 
kasto kot tretja žena. Kakor 
je bila ta zveza nenavadna, 
vendar oba še vedno živita 
skupaj. Žena ima sedaj naslov 
Njeija Visokost Maharanee 
Sharmishthabai Holkar in živi 
praktično ločena od ostalega 
sveta v svoji prekrasni palači. 
Imata štiri otroke, vse štiri 
hčerke, ki sta jih poslala v 
Švico, da tam hodijo v šolo. 

o 
KOKOŠI NA FRONTI 

Človek bi sodil, da bi bilo 
več ali manj težavno rediti 
kokoši na Bojni fronti, kljub 
temu pa se je Sgt. Paul W. 
Z err lotil tega posla v majh-
nem obsegu v Severni Afriki. 
Zaželel si je perutnine in je 
kupil kokoš od nekega Arab-
ca v puščavi; ko je pa videl, 
da kokoši ni drugega kakor 
kost in koža, se je pa odločil, 
da jo bo najprej malo spital. 
Ko je kokoš hotela valiti, je 

1 nekje dobil nekaj jajc , in put-

Ika je res izvalila pet piščet. 
Kmalu je tudi sama začela 
nesti, in zadnje čase je imel 
saržent skoraj vsako jutro sve-
že jajce za zajtrk. Nihče drug 
v armadi si ni mogel tam pri-
voščiti kaj takega. Ali se je 
ta kekošjereja že končala ali 
še ne, pa žal ne moremo iz-
vedeti. ." : - - .' . 

postati preveč samostojna. 
Zato so tam kmalu vajeti ma-
lo bolj napeli, kar pa je po-
vzročilo med Finci večkrat ve-
like nemire. Kljub temu vpli-
vu Rusije pa se je finsko kul-
turno življenje razširilo v svo-
j o smer. Še bolj samostojen 
razmah na kulturnem polju 
pa je bil zagotovljen leta 1917, 
ko se j e po poloipu Rusije 
Finska brez boja osvobodila. 

Finska je uživala do leta 
1941 velik ugled v vseh demo-
kratičnih deželah. Vsi so sim-
patizirali z njo. Od kar se je 
pa leta 1941 vrgla v boj na 
strani Hitlerja, je ta svoj u-
gled zgubila in po vojni j o 
najbrže čaka težka usoda. Za-
služili so si j o pa Finci sami, 
ker so se v tej veliki borbi po-
stavili na napačno stran. 

N AZIJI DOL2UO VATIKAN, 
DA JE V VOJNI Z NJIMI 
New York, N. Y. — Pariška 

radio postaja, ki posluje poc 
nazijsko kontrolo je oddajala 
govor Dr. Friderika, ki je ljuto 
udrihal po Vatikanu in sv. Oče-
tu v svojem govoru. Dolžil je 
Vatikan, da je ta v vojni z na-
ziji, odkar je prišel na oblast 
njihov firer Hitler. Opazovalci 
so mnenja, da je to predznak 
gonje proti Vatikanu in papežu, 

o 
BENEŠ NAPOVEDUJE PRO-
PAD OSIŠČA V ENEM LETU 

Chicago, 111. — Predsednik 
čehoslovaške vlade Eduard Be-
neš, ki se mudi te dni v Chicagi 
je predsinočjem v svojem go-
voru v Mandell dvorani na chi-
caški univerzi napovedal popol-
ni propad osišča v Evropi tekom 
enega leta. Potem, je povdaril, 
pa ne bo dolgo, ko bo razpadlo 
tudi japonsko cesarstvo. Pre-
mirje bo dolgo in se bo vleklo, 
ker reševanje in urejevanje 
raznih dežel in držav bo za-
mudno in dolgotrajno delo. 

MODA ZA POLETJE 
DOBIL ŠEST LET, KER NI 

NAZNANIL VLADI ZAROTE 
Detroit, Mich. — Theodore 

Donay, je bil te dni obsojen na 
tukajšnjem zveznem sodišču 
na šest let zapora in $1000.00 
globe, ker se je dokazalo, da je 
vedel za skrivanje in zaroto 
nemških beguncev iz Kanade, 
pa tega ni naznanil oblastem. 

Strafi S ^ 

DOMAČA FRONTA 
BORBA PROTI ČRNIM " 
TRŽIŠČEM 

Konsument je glavna oseba 
v borbi proti črnim tržiščem v 
mesu, je Poljedelski Depart-
ment naznanil minuli teden. 
Ako konsument pazi na to, da 
ne kupuje mesa ob cenah nad 
streho, oni ki se okorišča s čr-
nim tržiščem, bo imel malo 
razloga ostati pri tem poslu. 

Mnogo razlogov je zakaj 
konsuirient nebi smel kupova-
ti živež, zlasti meso, na črnih 
tržiščih. 

1. Iste podražujejo ceno 
življenja. Pregled cen mesa v 
mestu New York je razodel 
cene na drobno 10 do 35 od 
sto nad dovoljeno streho. 

2. Ako civilno prebivalstvo 
gre ven iz legalnega tržišča da 
uzadosti svojem potrebam za 
meso, bodo pokvarili vladno 
racioniranje, in dodatno bodo 
dobivali slabše meso. Velik 
del mesa, prodanega na črnih 
tržiščih tekom leta 1942 je bi-
lo zadosti pokvarjeno, da j e 
prouzročilo bolezni. Glasom 
Ajnerican Meat Institute, 
mnogo mesa ki prihaja v črna 
tržišča je iz takozvanega 
"cutter in canner catle", naj-

nižje vrsti govedine. Da odpo-
more teirtu položaju je Polje-
delski Dept. naročil vsem 
klavnicam da si priskrbijo do-
voljenje za vsak komad mesa 
ki ga pošiljajo prodajalcem 
na drobno. Nobeden prodaja-
lec na drobno ne sme proda-
jati mesa iz neožigosanih ko-
madov. Te uredbe so bile na-
pravljene kot del kontrole me-
sa, začete od Poljedelskega 
Dept-a in urada za upravlja-
nje cen. Pod tem programom 
bo vsakemu konsumentu zago-
tovljen pošten delež m^sa po-
tom racioniranja in produkci-
ja mesa bo pod strogim nad-
zorstvom od časa ko je živina 
gotova za klanje, dokler pro-
da konsumentom. 

3. Crao tržišče je neka obli-
ka butleganja in prinese nazaj 
ono vrsto gangsterjev, ki so 
prevladovali za časa prohibi-

Poloza^je jako resen in se 
mu more^odpomoči le potom 
pažnje na neožigosano meso, 
ne le se strani vladinih obla-
sti ampak tudi se strani kon-
sumentov je v interesu vsake-
ga konsumenta v tej deželi, da 
pomaga odpraviti črna tržišča 
v živežu. 

Finska je tista evropska de-
žela, ki jo menda najmanj po-
znamo. Še največ bi pri nas 
morda vedeli povedali o njej 
navdušeni športniki, ki pozna-
jo to deželo v prvi vrsti kot 
domovino najboljših in naj-
vztrajnejših tekačev. Da pa ne 
bodo vedeli o njej kaj pove-
dati samo športniki, naj v na-
slednjem napišemo nekaj vr-
stic o tej severni "deželi tiso-
čerih jezer" , kakor jo , tudi i-
menujejo. 

Finci sami svoje domovine 
ne imenujejo tako kot mi, pač 
pa ji pravijo "Soumi". Ime 
Finci so jim dali Švedi, ki so 
imeli na Fince svoj čas velik 
kulturni vpliv. Na Finskem ne 
živi niti štiri milijone prebi-
valcev, čeprav meri ta dežela 
388.000 kvadratnih kilome-
trov, torej približno 138.000 
kv. kilometrov več kot Jugo-
slavija, ki ima že nekaj nad 15 
milijonov ljudi. Deset odstot-
kov tega finskega prebival-
stva tvorijo še vedno Švedi, ki 
so tairi naseljeni že od nekdaj. 
Finski narod je zelo žilav in 
je ravno zaradi te svoje izred-
ne lastnosti mogel obdržati 
svojo samostojnost ter odvrni-
ti vse grožnje, ki so mu od 
vseh strani pretile skozi vso 
zgodovino. Ljudje pa so tudi 
telesno silno utrjeni in odpor-
ni proti vremenskim razme-
ram, tudi proti najhujšemu 
mrazu, ki ustvarja tod pravo 
drugo Sibirijo. 1 

Ta dežela je res nekaj po-
sebnega že za oko. Kdor je ne 
vidi, skoraj ne more verjeti, 
da je od vse te ogromne po-
vršine obdelane komaj 7 od-
stotkov zemlje; Vse ostalo so 
gozdovi. R a z u m l j i v o je, 
d a j e p r e b i v a l s t v o 
Še najbolj gosto naseljeno v 
južnem delu, kjer so tudi živ-
ljenjski pogoji zanj ugodnejši. 
Gostota prebivalstva proti se-
veru vedno bolj pada. Po-
vprečno pride na 1 kvadratno 
miljo komaj 13 ljudi. 

Življenje je na Finskem do-
kaj poceni, f kajti, Finec je 
skromen človek n̂ v boju 'z na-
ravo mnogo vzdrži. Zemljo, ki 
drugače ni bog ve kako boga-
ta, je znal izkoristiti do kra-
ja. Vse je izvabil iz nje, kar 
mu le more nuditi. Po svoji 

pridnosti je menda ta narod 
prvi V Evropi, in bi ta lastnost 
lahkt) služila za zgled vsem 
drugim. Predvsem je sijajno 
urejena na Finskem živinore-
ja, in lahko rečemo, da ta dr-
žava izvaža od vseh drugih 
severnih držav največ živine 
in mesnih izdelkov. Mnogo iz-
važa tudi ja j c in masla. V 
drugih panogah gospodarstva 
pa je prisiljena tudi mnogo 
uvažati od drugod. Največ u-
važajo živinske krme in žita. 
Kakor vse nižinske pokrajine, 
tako tudi Finska ne razpola-
ga z rudnim bogatstvom ter 
mora uvažati tudi železo in 
premog. 

Finska je dalje ena tistih 
srečnih evropskih držav, ki 
ima ogromno gozdov. Les v 
vseh oblikah je tudi glavni iz-
vozni artikel. 

Največje tovarne celuloze 
so ravno na Finskem. Posebno 
pomembna je za f insko v tej 
zvezi tudi izdelava papirja. 

Finska industrija ima veliko 
.ugodnost tudi v tem, da na 
Finskem lahko v obilni meri 
izrabljajo vodne sile, s kateri-
mi je narava to deželo bogato 
obdarila. Zelo slabe pa so že-
lezniške zveze, še prav poseb-
no v severnem delu države. 
Železnice, kar jih je, so pove-
čini zgradili še Rusi, toda gra-
dili so jih le bolj tam, kjer so 
imele vojaški pomen. Služile 
so le za bojšo zvezo iz notra-
nje Rusije do Botniškega za-
liva. Po svoji osvoboditvi si je 
Finska postavila kot prvo na-
logo, da poveže posamezne 
finske pokrajine z dobro že-
lezniško mrežo. Za prvo silo 
so tudi to že dosegli. Danes 
ima Finska približno 3800 milj 
železniške proge, nekako toli-
ko pa so tudi dolge vse njene 
rečne poti, ki služijo osebne-
mu in blagovnemu prolrietu. 
Med posameznimi jezeri so iz-
kopali tudi prekope in na ta 
način zvezali med seboj posa-
mezne pokrajine. Promet po 
teh vodnih progah je seveda 
samo v poletnih mesecih, kaj-
ti pozimi so vode tod-vse 'za-
mrznjene več mesecev. Finci 
so p6 zadnji vojni zgradili tu-
di važno prometno cesto, ki 
veže Severno ledeno morje z 
Botniškim zalivom. Na tej ce-

o 

MEH ZA SMEH 

2a letošnjo poletno modo priporočajo bele platnene obleke s ledim po-
vršnikom, tiskanim spredaj z rdečimi in plaviml iveadami v patridiičnem 
duhu. Ta vsorec je bil izbran sa najbolj primeren sedanjemu času na 
modni razstavi v New Yorku. 1 . :1'J JL 

BABICA 
V prvi dobi zavezniške za-

sedb® Porenja se ljudje niso 
smeli po deveti uri zvečer pri-
kazati na ulicah, če niso imeli 
posebne propustnice. Edina iz-
jema so bili zdravniki in babice. 
Po ulicah so patruljirali skoraj 
sami senegalski črnci, hrusti, ki 
so že s svojim nastopom zbuja-
li strah in trepet. 

Lepega večera se je neki me-
ščan zaklepetal na obisku pri 
prijateljih. Ko se je poslovil, je 
bilo pol desetih zvečer. Previd-
no in tiho ko senca je smuknil 
na zapuščeno ulico — in že na 
prvem ovinku trčil ob Sene-
galca. Seveda ni imel propust-
nice. 

"Zdravnik ali babica!" je 
vprašal ko gora visoki zamorec, 
kakor je predpisoval pravilnik. 

"Babica ! " je zajecljal pre-
plašeni nočni gost. 
, ' T a s s e z ! " je prikimal Sene-
galec in ga spustil dalje. u J 

ZAKONSKI ODGOVOR 
"Franci, kako bi le mogel ži-

veti brez mene? " 
"Na vsak način ceneje/* ^ 

TORY 
BUY 
U N I T E D 
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HLAPEC MARTIN 

Martin je bil hlapec pri Skalarjevih. To 
se pravi, da ni bil samo hlapec, temveč tudi 
dekla, skoraj bi rekli, da je bil tovorna ži-
vina, ki so mu prav se naprtili. Martin je 
vse prenesel. Saj je bil pa tudi temu pri-
merno močan! Njegovo telo je bilo kakor 
voz "parizar" s širokimi kolesi in debelim 
dnom. Kar mu je bilo naročeno, to je opra-
vil, čeprav so kosti pokale. Resnično je ni 
bilo stvari, ki bi ji Martin ne bil kos. 

Ko je bil teden mimo, težki teden pri 
Skal irjevih, in ko se je vse razveselilo ne-
delje, se je brez dvoma zgodilo, da so dekle, 
ki so se nedelje najbolj radovale, rekle 
Martinu: "Ti, veš, v sosednji fari je žegna-
nje —, daj, postori ti za nas v hlevu!" Mar-
tin se je začel hudovati in jeziti na te vraž-
je ženske, ki jim ni nič, če bi zavoljo malo 
godbe živina stradala v nedeljo, a pri tem 
je imetje koš v rokah. Tudi molsti je znal, 
o, od nikogar se ni dal pobiti! In čeprav je 
malce godrnjal, vendar je bil toliko časti-
hlepen, da se je lotil dela in je zmeraj spet 
iznova pokazal, da je fant od fare. Svojo 
debelo bučo, okrogli hrbet, grčave roke in 
noge, svojo razkuštranost in grdo zuna-
njost ;;e prekril s svojim delom. V ozkih 
Martinovih prsih je plapolal ogenj gore-
čega častihlepja. Po zunanje je bil Martin 
kakor žival, da se ga je človek kar zbal, to-
da v duši je bil človek, človek, ki je nepre-
stano hotel kaj doseči. Ljudje so ga preso-
jali po zunanjem vitezu in so dejali, da je 
norec, a Martin je imel ponos gospoda. 
Vse njegovo notranje življenje, vse njego-
vo častihlepje se je skušalo utešiti z delom. 
Ce so rekli: "To bo pa Martin opravil, ta 
zna vse!" tedaj je postal njegov obraz lep, 
tako je zažarelo na njem iz notranjosti, ta-
ko srečen je bil zaradi takega priznanja. 

Martinov ponos so bile tudi njegove o-
bleke — njegovih dvanajst parov čevljev 
in njegovih pet oblek. Res je, Martin je bil 
samo hlapec in si je moral sleherni novčič 
krvavo zaslužiti, toda obleke je imel lepše 
kot kak gruntar. Sicer je komaj kdaj uteg-
nil, da bi se lepo oblekel, nemara mu tudi 
obleke niso dobro pristojale in njemu sa-
memu je bilo najbolje V delavni obleki, 
vendar — imel je pa le svoje obleke. In to 
mu je zadoščalo. Nedeljo za nedeljo jih je 
jemal iz omare, izkrtačil jih je in jih spet 
spravil. Vse pare čevljev je zapovrstjo 
osnažil, da so se svetili ko luč in jih spet 
postavi! na njih mesto. Dekle so se norče-
vale in ga vlekle: "No, Martin, boš šel ma-
lo ven?" A on ni odgovoril. On se je po svo-
je zabaval in je bil s tem zadovoljen. 

Tako je živel Martin. 
Bilo je prvega aprila — in dekle so se 

pomenkovale, koga bi potegnile za prvega 
aprila. Tudi gospodarja so vprašale, saj, 
si je dejal, špas le mora biti, da se življenje 
malo prezrači! A ker so že vsi vedeli da je 
danes prvi april, ni bilo drugega, ki bi ga 
potegnili, kot samo Martin. In saj so prav 
nanj že spočetka vsi mislili. 

"Martin," je rekel gospodar pri zajtrku, 
"pojdi no k Oreškovcu po umetno gnojilo, 
po "aprilat", pravi, da mi ga eno vrečo od-
stopi ! Kar samokolnico vzemi s seboj!" 

Martin je še postrgal žgance iz sklede in 
dejal: "A po —, no, ta preklenska imena 
teh tujih gnojil!" 

"Po aprilat," je še enkrat povedal go-
spodar. Martin je vzel samokolnico in se 
je odpravil k Oreškovcu. 

Pri Oreškovcu so bili tudi vprav pri zaj-
trku, ko je Martin prištorkljal v hišo, re-
koč, da je prišel po tisti aprilat. 

Oreškovec se ni ničesar spomnil in je bil 
v zadregi. Ozrl se je okrog mize, a tudi 
družina se ni ničesar spomnila. Vsi so pri-
sluhnili in so bili radovedni. Oreškovec je 
prenehal jesti — vendar se ni mogel spom-
niti: "Kako praviš?" je vprašal še enkrat 
hlapca, in Martin je s poudarkom povedal, 
da je on, Oreškovec, obljubil njegovemu 
gospodarju, da mu odstopi vrečo umetne-
ga gnojila aprilata. In zato ima tudi samo-
kolnico s seboj. 

Tedaj se je začela najmlajša dekla hihi-
. tati, zaletelo se ji je in vsi so jo začeli udri-
hati po hrbtu, da se ne bi zadušila. Pri tem 
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so se pa spomnili: prvi april! Oreškovec 
pa seveda tudi ni smel špasa pokvariti. 

Dekle so koj odložile žlico in vse so šle 
po "aprilat". Martinu so dejali, naj se use-
de, ker da bo precej časa trajalo. Vsi so 
začeli tekati sem in tja, in Martinu se je 
zazdela velika čast, da se takq trudijo za-
radi njega. 

A ti so zunaj pobirali kamenje in okru-
ške od opeke in so jih metali v vrečo. 

Ko je bila vreča polna, je rekel gospo-
dar: "A ti ne bo pretežko, Martin?" V 
Presneto je bila vreča težka! Da se le kolo 
ne bi zlomilo, on bo že zmogel! A samokol-
nica je cvilila in pokala in se upogibala. 

"Prekleti aprilat!" je zagodrnjal Mar-
tin, ko je spotoma počival. Od Skalarjevih 
so se zaslišali klici dekel: "Hej, Martin, ali 
ti naj pridemo pomagat?" Pa je spet pori-
nil samokolnico in je sopihal pod breme-
nom po hribu navkreber, da mu je v ko-
steh kar pokalo. Kakor bi mu bili dali ka-
menja in svinca v vrečo! 

Na pragu so stali gospodar in družina 
in so se smejali. Dekle bi bile skoraj popo-
kale od smeha, ko se je Martin prizibal s 
svojim bremenom. Dekle so zavpile: "Prvi 
april, prvi april!" Tedajci je Martin spu-
stil samokolnico iz rok. 

Za hip je izginila vsa moč iz njega. Ko-
maj se je še obdržal na nogah. Z vseh stra-
ni je slišal grohotanje in roganje, iz vseh 
hiš so se norčevali iz njega. Tedaj se mu je 
zvrtelo v glavi. 

Martin je sunil v vrečo. V njej je bilo 
za pest debelo kamenje. Začel je besneti. 
Pograbil jih je in jih začel lučati v Skalar-
jeve, ki so se razbežali v hišo. Pobil je vse 
šipe v oknih. S polnimi žepi je stekel nazaj 
k Oreškovcu. Tudi tam je lučal kamenje v 
vsakogar, ki ga je zagledal, in je tudi ondi 
pobil vse šipe. In kdor koli se je v vasi po-
javil pred njim, v slehernega je zalučal 
kamen. Bila je divja, nebrzdana besnost, 
ki je pognala sleherni kamen, da je kar gr-
melo. 

Vsa krotkost je izginila iz Martina. 
Njegova čast in njegov ponos, ki je na 

njima slonela njegova človeškost boljše 
vrste, sta bila osramočena. Izbruhnil je 
pračlovek iz njega in nobena dobra beseda 
ga ni več ukrotila. Iz vseh besed mu je od-
meval le še zasmeh in sramotenje in posta-
jal je zmeraj bolj besen. Nobene pomoči ni 
bilo več zanj. 

Zbežal je iz vasi v gozd. Kakor izbičana 
žival se je zaril v grmovje in je začel tuliti. 
In jokal se je dan in noč, da je odmevalo po 
gozdovih in so se ptiči plašili. 

Lakota ga je pognala nazaj v vasi. Ko-
der koli se je pojavil, se je razširila groza 
in strah. Dali so mu, kar je zahteval, da bi 
le že skoraj odšel. Martin je to opazil in 
ljudi tem bolj sovražil, čim več so mu po-
darili v svojem strahu pred njim. Čutil je, 
da je zaničevan, izobčen — in ostajal je 
pri živalih. A tudi živali so bežale od nje-
ga. Tedaj je iznova pobegnil iz vasi, drevil 
je na slepo po gozdu in je padel v prepad. 
Našli so ga z razbito glavo med gruščem. 

Pri Skalarjevih še vedno visi njegovih 
pet oblek v omari in zraven stoji dolga vr-
sta njegovih čevljev. Nihče se ne upa do-
takniti se jih, zakaj nekaj yospodstvenega 
veje z njih in še zmeraj napolnjuje kamri-
co hlapca. 

"Amerikanski Slovenec" je vez, ki po-
vezuje vse Slovence po Ameriki med 
seboj. 
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\ Molitvenik 

"SLAVA MARIJI" 
je tiskan v srednje velikem tisku in je naj- ' 
pripravnejši slovenski molitvenik v Ame-
riki. Stane v usnje vezan: 

Trde platnice J1.50 J 
Vezan v vatirane platnice .$1.75 

Naroča se pri: 
"AMER. SLOVENCU" 

1849 Cermak Rd., Chicago, 111. 
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NAROČITE 
EN 

ČITAJTE 

lepi zanimivi slovenski družinski mesečnik 

"NOVI 
SVET 

ki prinaša vsak mesec zanimivo in zbrano 
čtivo za ameriške Slovence. 
Stane letno samo $2.00. Za Kanado in vse 
ostalo inozemstvo $3.00 letno. 
Naročnino Sprejemajo lokalni zastopniki, 
ali pa jo pošljite direktno na: 

UPRAVA "NOVI SVET" 
184C W. Cermak Rd., Chicago, Illinois 

Uvncrpotjje 
51. M. Trunk 

Katoliški Slovenci smo tako močni, kolikor in kakor je 
močno naše katoliško časopisje. 

VI SE UČITE ANGLEŠČINE -
VAŠI OTROCI PA SLOVENŠČINE 

iz Dr. Kernorega 

ANGLEŠKO-SLOV. 

Car Boris nad Bolgari je 
Nemec, in Boris je Bolgarija, 
ima nekaj hlapcev okoli sebe 
in vsf ti so končno nemški 
hlapci, pri drugih Bolgarih je 
tako. tako. 

< 

Hitler je poklical carskega 
hlapca pred se, Boris je bil 
tam. Baje je Hitler zahteval 
vojaško pomoč, in pomoč naj 
bi bila zoper Rusijo. Well, pri 
Rusiji je v Bolgarih le še ne-
kaj, in tega se je Boris bal, ker 
Rusija je ustvarila Bolgarijo 
in kaj takega se ne more krat-
komalo pozabiti, niti Bolgari 
v obče niso pozabili. Puška 
proti Rusiji bi se lahko obrni-
la proti Borisu, in taka roba je 
za kralje in carje nevarna. 
Eoris je toraj povedal, take 
pravi vest, da pušk ne mor« 
nuditi, ampak v materialu bo i 
nudil vso in vsako pomoč. Ali 
bo Hitler dobil pomoč? Seve' 
j o bo, ker vojakov mu ne 
manjka, kvečemu za kanone 
bi jih nekaj rad imel, mate-' 
riala pa mu primanjkuje, in 
Bolgari ne bodo šli proti Ru-j 
siji, pa bodo z vsemi močmi 
poplačali rusko kri, ki je tekla j 
za osvoboditev Bolgarije. 

Čudno skrivljena so politič-
na pota, izgledajo ravna, pa 
so kakor kozji .rog zvita. Am-
pak kri vpije iz grobov, in v 
grobeh so ruski vojaki, kate-
rih 'otroci se zdaj borijo za 
svojo zemljo. 

* 

Tam nekje v Alaski je bile 
te dni. Ruska in amerikanski 
podmornica sta se srečali. A 
merika je v zvezi z Rusijo, \ 
borbi z Japonsko, ampak Ru 
sija z Japonsko ni v borbi 
Oficirji podmornic so enegj 
popili in napravili napitnico 
najprej so napili na poraz Hit 
lera in Rusi so zaklicali gro-
movit urrahh! Potem je bila 
napitnica na japonski poraz. 
Grom in peklo, črna zemlja 
naj pogrezne te Japonce . . . 
ampak Rusi so obsedeli kakor 
bi bili postali nem zid! Ali ni 
to nečedno? Ali ni to tako, 
da naj bi po mnenju teh sede-
čih Rusov Japonska ne bila 
premagana po Ameriki?? 

Well, roba izgleda tako, in 
vidim, da se neka amerikan-
ska dvoživka hudo zgraža nad 
temi kosmatimi Rusi, ki so pri 
napitnici na japonski poraz 
obsedeli. Taki kajoni in ti so 
naši zavezniki in Amerika jim 
pošilja vojni material!! Hudo 
skaka ta dvoživka. 

Jaz ne poskočim, da so Ru-
si obsedeli. Napitnice so vča-
sih kritična roba. V Berlinu, 
v Tokyu izvejo že prvo minu-, 
to vsako malenkost, ker Du-
blin je nevtralen in tam je i 
nemški radio. Vsa čast Ame-
rikancem in prav, da so napili 
na japonski poraz, ampak Ru-
sija z Japonsko in v vojnem 
stanju, in Japonci, ki so hudi 
tiči, bi bili skakali, ako bi bili 
Rusi vstali in zaklicali . . . 
urrrahhh. Vsaj jaz sodim, da 
so Rusi pametni tiči, tista a-
merikanska dvoživka pa je na-
vaden gobcač, ki hoče le Ru-
som eno zabriti v obraz, ker ti 
Rusi so pač komunistični kajo-
ni, in jih morajo dobiti, dasi 

so ti kajoni tudi pametni lju-
dje in se ne prenaglijo lahko. 

Na katero stran potegneš? 
Kam se postaviš? 

* 

Ako res kaka sila začne ti-
pati za mir, skuša pri tem ob-
držati vse tajno. Vsako realno 
tipanje je na sebi znak neke 
oslabljenosti, nekega dvoma, 
da bi ta sila končno zmagala. 

Baje nekaj tipa Nemčija. 
Razne vesti prihajajo od raz-
nih strani. Treba je vsakemu 
opazovalcu dosti previdnosti. 
Dandanes je propaganda na 
višku. Nemci delajo to lahko 
le radi propagande, da vidijo, 
kako drugi reargirajo na tako 
tipanje. Ako-nasprotnik hudo 
zgrabi za tako vest in kaže 
zadovoljnost, nemška propa-
ganda opravičeno iz tega po-
uzame, da sam želi čim prejš-
njega miru, kaže toraj s tem, 
da ne stoji na preveč trdnih 
nogah. Nemci tanko slišijo, so 
tudi pri tem mojstri. 

Vesti o tipanju so lahko tu-
di propaganda od Nemcem na-
sprotne strani. Nemci da bi s 
tem kazali slabost, da ne vpa-
jo na zmago, da gre z njimi 
navzdol. Stvar je malo nevar-
na, ako prihaja od Nemcem 
nasprotne strani in je le pro-
paganda, ker prizadevanje za 
vojne napore s tem lahko po-
nehava, ljudje upajo na mir, 
ako je tipanje za mir. Taka 
propaganda postane dvorezen 
nož. 

Ako so vesti resnične in pri-
hajajo le od nemške strani, bi 
za nasprotnika ne vsebovale 
nobene nevarnosti, če so vesti 
le gola nemška propaganda, 
da bi s tem izvedeli, kako mi-
slijo o miru nasprotniki, lah-
ko trdimo, da Nemci, če hoče-
jo, izvejo vso resnico o pogo-
jih miru in vidijo, kakšno miš-
ljenje vlada o miru v nasprot-
nem taboru. Mir da mora biti 
brezpogojen, zmaga popolna! 

Prej sta tako izjavila v me-
stu Casablanca Roosevelt in 
Churchill. Stalina ni bilo po-
leg, niti ne Kitajske, in neki 
krogi so radi tega vihali no-
sove. O Kitajski ni bilo dvo-
ma, da je za brezpogjen mir, 
o Stalinu pa dvom ni bil rav-
no neopravičen, ker Stalin rad 
hodi svoja pota. 

Pri slavnostih, kakršne so o-
bičajne vsako leto v Moskvi 
dne 1. maja, je pa tudi Stalin 
povedal svetu, da je Rusija od-
ločena za borbo, kateri sledi 
le brezpogojen mir. Svet ve, 
pri čem je glede bodočega mi-
ru, vejo pa tudi Nemci sami, 
ako so tipali. Seve se bodo bra-
nili do zadnjega moža, ampak 
vsak drugačen mir bi ne bil 
noben mir, ker mir mora biti 
brezpogojen, tako da je Nem-

I cem vzeto vsako upanje na ka-
ko bodočo borbo in onemogoče-
na vsaka priprava za tako bor-
bo, ako jim je sedanja spod-

I letela. 

Kako pa zmagovite sile u-
ravna.io mir, to j e pa zcijet vr-

1 lo kočljivo vprašanje, ker mir 
je lahko brezpogojen, ampak 
uravnava je zopet lahko zgre-
šena. 

BERILA 
'ENGLISH-SLOVENE READER" 

kateri se sedaj prodaja po zni- (2JC> f | A 
žani ceni, samo tp^rfe W 

Naročila pošljite nai 
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KRASNA 
ZGODOVINSKA SLIKA 

• Velikost 16%xl2% 

Tiskana • večih bar-
vah. Sredi je v vencu 
sedanji predi ednik 
Z dr. držav Franklin 
D. Roosevelt. Okrog in 
okrog so slike vseh do-
sedanjih predsednikov 
Z dr. držav podpisani s 
njihovimi lastnoročni-
mi podpisi. Pod pred-
sednikovo sliko vihra 
v vetru ponosno zvezd-
nata zastava. Pod za-
stavo je spominska 
plošča in na nji tiskano 
v okrajšavi listina pra-
vic in svoboščin. Slika 

•Je v okvirju in v okvir-
ju sleklo. Ta slika je 
lep kras In zgodovin-
ska pomeni j i vosi za 
vsak amerikanski dom. 
Ker nas naii naročniki 

njo poprašujejo, 
smo jih ie nekaj dobili 

Slika stane $1.50 brez pošiljatvenih stroškov. 
Pošiljalvene stroške plača vsak prejemnik sam, ko s« mu dostavi 

sliko po Expressu. To naj vsak. ki bo naročil sliko, vzame na znanje, 
in dokler zaloga traja s njimi lahko postrežemo onim. ki d jo želijo. 

Naročilu je prid j ali potrebni znesek in ga poslali nat 
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Nekoč je pisatelj Hamsun se-
del v kodanjski kava?*ni. Deba-
tiral je vroče z nekim prijate-
ljem. Neprestano pa mu je uha-
jal pogled k buffetu, kjer je 
stala ne več mlada, zagrnjena 
gospodična. Hamsun končno ni 
več prenesel pogleda nanjo. Po-
klical je izvoščka, sedel v koči-
jo in velel zapeljati naravnost 
na trg, kjer je pokupil vse rože, 
ki so bile na prodaj. S trga se je 
vrnil v kavarno in je položil ro-
že starikavi gospodični na mi-

zo, rekoč: "Zdi se mi, da ste 
jih potrebni!" Po teh besedah 
je zopet urnih nog zapustil lo-
kal. 

STANOVANJE V NAJEM 
se odda slovenski družini. Tri 
sobe, kopalnica in druge ugod-
nosti. Vprašajte v slovenski 
cvetličarni 

John Gottlieb, 
1845 W . Cermak Rd. 

Phone CANal 3073 

OGLASI V " A M . SLOVENCU" 
IMAJO VEDNO USPEH! 


